
&

&

?

?

#

#

#

#

44

44

44

44

Д.

С.ч.

jœ jœ jœ
jœ œ jœ jœ

Ме-те - о - рит, рас-це -

jœ jœ jœ Jœ œ Jœ Jœ
Ме-те - о - рит, рас-це -

œ œ œ œ ˙

œ œ œ œ ˙

E m7

q=120

œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
пив ни-ти ми-ро-зда-нья,

œ Jœ Jœ
jœ Jœ

jœ jœ
пив ни-ти ми-ро-зда-нья,

˙̇̇ ˙̇̇

˙̇ ˙

G G

œ œ jœ
jœ œ jœ jœ

о - све-тил пя -та -

œ œ jœ Jœ œ Jœ Jœ
о - све-тил пя -та -

œ œ œ œ ˙

œ œ œ œ ˙

E m7 œ œ œ ‰ jœ
чок Зем -ли. А

œ# œ œ Œ
чок Зем -ли.

˙̇˙˙# ˙˙˙

˙̇ ˙

A 9 D 7

&

&

?

?

#

#

#

#

Д.

С.ч.

jœ ‰ jœ jœ Jœb ‰ Jœ ‰
здесь тро -ту - ар под

 Œ œ
А

Œ J
œœœb ‰ Œ J

œœœ ‰

jœ ‰ Œ jœb ‰ Œ

G m
G m
B b

Jœ# ‰ jœ ‰ Œ jœ jœ
тен - том че -ло -jœ ‰ Jœ Jœ Jœ# ‰ Jœ ‰
здесь тро-ту-ар под

Œ J
œœœ# ‰ Œ J

œœœ ‰

jœ ‰ Œ Jœ ‰ Œ

A 7 œ œ œ œ
ве - чес - кой у -w
тен -

Œ J
œœœ ‰ Œ J

œœœ ‰

jœ ‰ Œ jœ ‰ Œ

C G œb œ œ Œ
ста - ло - cти.wn
том

Œ J
œœœbn ‰ Œ J

œœœ ‰

jœb ‰ Œ jœn ‰ Œ

B b F

&

&

?

?

#

#

#

#

Д.

С.ч.

jœ jœ jœ jœ œ jœ jœ
Ли -шён -ны - е кис - ло -

jœ jœ jœ Jœ œ Jœ Jœ
Ли -шён -ны - е кис - ло -

œ œ œ œ ˙

œ œ œ œ ˙

E m7

œ œ œ œ œ
ро - да гу - бы.

œ œ œ œ œ
ро - да гу - бы.˙̇̇ ˙̇̇

˙̇ ˙

G D

jœ jœ jœ jœ ˙
Ли -шён -ны - е

jœ jœ jœ Jœ ˙
Ли -шён -ны - е

œ œ œ œ ˙

œ œ œ œ ˙

E m7 œ Jœ
jœ œ ‰ jœ

блес - ка гла - за. И

œ# Jœ Jœ œ Œ
блес - ка гла - за.

˙̇˙˙# ˙˙˙n

˙̇ ˙

A 9 D 7
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3. Метеорит



&

&

?

?

#

#

#

#

812

812

812

812

Д.

С.ч.

jœ ‰ jœ ‰ Jœb Jœ Jœ Jœ
слов - но взя-ты -е на

 Œ œ
И

Œ J
œœœb ‰ Œ J

œœœ ‰

jœ ‰ Œ jœb ‰ Œ

G m

Jœ# ‰ jœ ‰ jœ ‰ Œ
по - во - док

jœ ‰ Jœ ‰ Jœ# Jœ Jœ Jœ
слов - но взя-ты -е на

Œ J
œœœ# ‰ Œ J

œœœ ‰

jœ ‰ Œ Jœ ‰ Œ

A 7

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ œ

ка -ни-ку-ляр - но - го˙ ˙
по - во -

Œ J
œœœ ‰ Œ J

œœœ ‰
jœ ‰ Œ jœ ‰ Œ

C G œb œ ˙
вре - ме - ни

wn
док

Œ J
œœœbn ‰ Œ J

œœœ ‰
jœb ‰ Œ jœn ‰ Œ

B b F

&

&

?

?

#

#

#

#

812

812

812

812

44

44

44

44

Д.

С.ч.

jœ jœ jœ
jœ jœ jœ

jœ Jœ
jœ Jœ Jœn Jœ

за - стря - ли, за - стря - ли, за - стря - ли, за - стря - ли

jœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœn Jœ Jœ Jœb Jœ
за - стря - ли, за - стря - ли, за - стря - ли, за - стря - ли

œ œ œ .œ œ œ œ .œ

œ œ œ .œ œ œ œ .œ

E m7 D m7

Jœ Jœ Jœn Jœ Jœ Jœ œ
сло - ва в гор - та - ни.

Jœb Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
сло - ва в гор - та - ни.

œ œ œ œ ˙

œ œ œ œ ˙

G m7
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И вот, после того уж, я узнал истину.  Истину я узнал в прошлом ноябре, а именно третьего
ноября,  и  с того  времени  я  каждое  мгновение моё помню.  Это было в мрачный,  самый
мрачный вечер, какой только может быть.  Небо было ужасно тёмное,  но явно можно было
различить  разорванные  облака,  а  между ними бездонные чёрные пятна.  Вдруг я заметил
в одном  из  этих  пятен  звёздочку  и  стал пристально глядеть на неё.  Это потому,  что эта
звёздочка  дала  мне  мысль:  я  положил  в  эту  ночь  убить  себя.  У меня  это было твёрдо
положено ещё два месяца назад, и как я ни беден, а купил прекрасный револьвер и в тот же
день зарядил его.  Но прошло уже два месяца, а он всё лежал в ящике; но мне было до того
всё  равно,  что захотелось наконец улучить минуту,  когда будет не так всё равно,  для чего
так  –  не знаю.  И, таким образом,  в эти  два  месяца  я  каждую  ночь, возвращаясь домой,
думал, что застрелюсь. Я всё ждал минуты. И вот теперь эта звёздочка дала мне мысль, и я
положил,  что  это  будет  непременно уже в эту ночь.  А почему звёздочка дала мысль – не
знаю.


